
 

 

 

Руководство пользователя 

Электрический гриль ARG GR-226 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Для вашей безопасности и продолжения наслаждения этим продуктом 

Всегда внимательно читайте инструкцию перед использованием. 



 

ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

ЧИТАЙТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ 

Убедитесь, что напряжение в вашей розетке соответствует напряжению, 

указанному на ярлыке устройства. 

• Не касайтесь горячих поверхностей. Используйте ручки или кнопки. 

• Для защиты от электрического удара не погружайте шнур, вилку или 

кухонный прибор в воду или любую другую жидкость. 

• Необходим тщательный контроль, когда любое устройство используется 

детьми или рядом с ними. 

• Выключайте из розетки, когда не используете, и перед чисткой. Дайте 

остыть перед установкой или снятием частей, а также перед чисткой 

прибора. 

• Не используйте прибор, если шнур поврежден или если он неисправен, 

или был поврежден каким-либо образом. Чтобы избежать риска 

электрического удара, никогда не пытайтесь отремонтировать 

гриль-тостер самостоятельно. Отнесите его в авторизованный сервисный 

центр для осмотра и ремонта. Неправильная сборка может представлять 

риск электрического удара при использовании гриль-тостера. 

• Использование дополнительных принадлежностей, не рекомендованных 

производителем, может привести к пожару, электрическому удару или 

травмам. 

• Не используйте на улице или в коммерческих целях. 

• Не позволяйте шнуру питания свисать с края стола или кухонной 

поверхности, или касаться горячих поверхностей. 

• Не ставьте на или рядом с горячей газовой или электрической плитой или 

в разогретую духовку. 

• Отключайте прибор от сети после использования. 

• Не используйте прибор для других целей, кроме тех, для которых он 

предназначен. 

• Не намерены использовать с внешним таймером или отдельной системой 

дистанционного управления. 

• Будьте особенно осторожны при перемещении прибора, содержащего 

горячее масло или другие горячие жидкости. 

• Этот прибор могут использовать дети в возрасте от 8 лет и старше, а также 

лица с ограниченными физическими, сенсорными или психическими 

возможностями или отсутствием опыта и знаний, если им была дана 

инструкция или руководство по безопасному использованию прибора и 

они понимают связанные с этим опасности. Дети не должны играть с 



 

прибором. Уборка и обслуживание не должны осуществляться детьми, 

если им больше 8 лет и они находятся под присмотром. 

• Держите прибор и его шнур вне досягаемости детей младше 8 лет. 

• Температура доступных поверхностей может быть высокой, когда прибор 

работает. 

• Приборы не предназначены для работы с внешним таймером или 

отдельной системой дистанционного управления. 

 ОСТОРОЖНО: горячая поверхность. 

Если шнур питания поврежден, его должен заменить производитель, его 

сервисный агент или подобные квалифицированные лица, чтобы избежать 

опасности. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ДЛЯ СНИЖЕНИЯ РИСКА ПОЖАРА ИЛИ 

ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО УДАРА, РЕМОНТ ДОЛЖЕН ОТДАТЬСЯ ТОЛЬКО 

УПОЛНОМОЧЕННЫМ ЛИЦАМ. 

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ 

ТОЛЬКО ДЛЯ ДОМАШНЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

ЗАЗЕМЛЕННАЯ ВИЛКА 

Чтобы уменьшить риск электрического удара, этот прибор имеет заземленную 

вилку. Если вилка не входит полностью в электрическую розетку, обратитесь к 

квалифицированному электрику. Не модифицируйте вилку никаким образом и 

не используйте адаптер. 

PARTS IDENTIFICATION 
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1. Ручка 

2. Декоративные пластины 

3. Верхний корпус 

4. Кнопка 180°  

5. Кнопка замка или подъема 

6. Нижний корпус 

7. Антипригарная пластина для 

гриля 

8. Таймер 

9. Индикатор готовности 

10. Ручка термостата 

11. Индикатор питания 
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ПЕРВИЧНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

• Внимательно прочитайте все инструкции и сохраните их для будущего 

использования. 

• Удалите всю упаковку. 

• Очистите кулинарные пластины, протерев их губкой или тканью, смоченной 

в теплой воде. НЕ ПОГРУЖАЙТЕ УСТРОЙСТВО В ВОДУ И НЕ 

ЗАПУСКАЙТЕ ВОДУ ПРЯМО НА КУКОНЫЕ ПОВЕРХНОСТИ. 

Высушите с помощью ткани или бумажного полотенца. 

• Для достижения лучших результатов слегка смажьте кулинарные пластины 

небольшим количеством растительного масла или кулинарного спрея. 

Обратите внимание: при первом нагревании вашего гриль-тостера может 

выделяться легкий дым или запах. Это нормально для многих нагревательных 

приборов. Это не влияет на безопасность вашего устройства. 

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ 

Перед первым использованием прибора снимите все рекламные материалы и 

упаковочные материалы, и убедитесь, что кулинарные пластины чистые и без 

пыли. При необходимости протрите влажной тканью. Для достижения лучших 

результатов налейте чайную ложку растительного масла на антипригарные 

пластины. Равномерно распределите с помощью абсорбирующего кухонного 

полотенца и удалите излишки масла. 

ПОДГОТОВКА ВАШЕГО ГРИЛЬ-ТОСТЕРА 

• Закройте гриль-тостер и подключите его к электрической розетке. Откройте 

таймер; вы увидите красные индикаторы питания, указывающие на то, что 

гриль-тостер начал работу. В это время вы можете установить ручку 

термостата на желаемую настройку: "MIN" для светлой пищи и "MAX" для 

более темной. Сначала попробуйте установить его на среднее значение. Вы 

увидите зеленый индикатор готовности, который указывает на то, что 

гриль-тостер начал предварительный нагрев. Позже вы можете регулировать 

температуру вверх или вниз в зависимости от ваших предпочтений; разные 

продукты также будут готовиться по-разному. 

• Предварительный нагрев займет примерно 3-5 минут, чтобы достичь 

температуры выпекания. Когда зеленый индикатор готовности погаснет, 

гриль-тостер готов к использованию. 



 

ПРИМЕЧАНИЕ: 

• Подключив прибор, если индикатор питания не светится, убедитесь, что 

таймер включен. 

ГОТОВКА 

Использование как контактный гриль 

• Установите термостат гриль-тостера на желаемую настройку. Сначала 

попробуйте установить его на максимальное значение. Позже вы можете 

регулировать температуру вверх или вниз в зависимости от ваших 

предпочтений. 

• Подготовьте гамбургеры, бескостные куски мяса и тонкие куски мяса или 

другие продукты согласно инструкции и положите их на нижнюю кулинарную 

пластину. 

• Закройте верхнюю кулинарную пластину, которая имеет плавающую петлю, 

разработанную для равномерного нажатия на продукты. Верхняя пластина 

должна быть полностью опущена, чтобы добиться следов гриля на выбранной 

пище. 

• Когда пища будет готова, используйте ручку, чтобы открыть крышку. 

Удалите пищу с помощью пластиковой лопатки. Никогда не используйте 

металлические щипцы или нож, так как они могут повредить антипригарное 

покрытие кулинарных пластин. 

• Используйте гриль-тостер как контактный гриль для приготовления 

гамбургеров, бескостных кусочков мяса и тонких кусочков мяса и овощей. 

• Используйте гриль-тостер как контактный гриль, когда хотите быстро 

приготовить что-то или ищете здоровый метод приготовления на гриле. При 

приготовлении на контактном гриле пища готовится быстро, потому что вы 

жарите обе стороны пищи одновременно. Рифления на гриль-пластинах в 

сочетании с отводом для жира в углу пластины позволяют жиру стекать с мяса 

и сливать его с пластин. 

 

Использование как пресс-гриль 

• Установите термостат гриль-тостера на желаемую настройку. Сначала 

попробуйте установить его на "MAX". Позже вы можете регулировать 

температуру вверх или вниз в зависимости от ваших предпочтений. 

• Приготовьте сэндвичи согласно инструкции и положите их на нижнюю 

кулинарную пластину. Всегда размещайте сэндвичи ближе к задней части 

нижней кулинарной пластины. 



 

• Закройте верхнюю кулинарную пластину, которая имеет плавающую петлю, 

разработанную для равномерного нажатия на сэндвич. Верхняя пластина 

должна быть полностью опущена, чтобы приготовить сэндвичи. 

• Готовьте примерно 3-6 минут или до золотисто-коричневого цвета, 

регулируя время в соответствии с вашим индивидуальным вкусом. 

• Когда сэндвич будет готов, используйте ручку, чтобы открыть крышку. 

Удалите сэндвич с помощью пластиковой лопатки. Никогда не используйте 

металлические щипцы или нож, так как они могут повредить антипригарное 

покрытие кулинарных пластин. 

• Используйте гриль-тостер как пресс-гриль для приготовления сэндвичей, хлеба и 

кесадильи. 

• Гриль-тостер спроектирован с уникальной ручкой и петлей, которая позволяет крышке 

подстраиваться под толщину продукта. Вы можете легко готовить все, от тонко 

нарезанного картофеля до толстого стейка из филе с равномерными результатами. 

• При приготовлении более одного продукта на контактном гриле важно, чтобы толщина 

продуктов была одинаковой, чтобы крышка могла равномерно закрываться на еде. 

 

Использование как открытый гриль 

• Установите гриль-тостер на чистую ровную поверхность, 

где вы собираетесь готовить. Гриль-тостер можно разместить 

в горизонтальном положении. 

• Верхняя пластина/крышка должна быть на одном уровне с 

нижней пластиной/основанием. Верхние и нижние пластины 

выстраиваются в одну большую кулинарную поверхность. 

Чтобы перевести гриль-тостер в это положение, найдите 

рычаг освобождения петли на правой руке. 

• Держите левой рукой ручку, а правой рукой потяните рычаг на себя. Нажмите ручку 

назад, пока крышка не легнет ровно на столешницу. Устройство останется в этом 

положении, пока вы не поднимете ручку и крышку, чтобы вернуть их в закрытое 

положение. 

• Используйте гриль-тостер как открытый гриль для приготовления гамбургеров, стейков, 

птицы (не рекомендуется готовить курицу с костями, так как она не готовится 

равномерно на открытом гриле), рыбы и овощей. 

• Приготовление на открытом гриле — это самый универсальный способ использования 

гриль-тостера. В открытом положении у вас вдвое больше поверхности для гриля. 

• Вы можете готовить разные виды продуктов отдельно, не смешивая их вкусы, или 

готовить большие объемы одного и того же типа пищи. Открытое положение также 

позволяет готовить различные куски мяса с разной толщиной, позволяя вам готовить 

каждый кусок по вашему вкусу.  

 



 

 
 

Использование выдвижных ножек 

• При готовке, если вы хотите лучше удалить лишний жир, вы можете открыть 

выдвижные ножки внизу. Наклоните противень, чтобы легче было слить 

излишки жира в контейнер для масла. 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ФУНКЦИИ УПРАВЛЕНИЯ ВЫСОТОЙ 

ВЕРХНЕГО ГРИЛЯ 

Функция управления высотой позволяет зафиксировать верхнюю пластину 

гриля на определенной высоте над нижней пластиной гриля. Это позволяет 

использовать гриль для приготовления деликатных ингредиентов, таких как 

рыба и булочки для гамбургеров, без их сжатия. Также это можно 

использовать для поджаривания открытых сэндвичей и закусок, где нет 

необходимости применять вес верхнего гриля. 

 

УХОД И ЧИСТКА 

• Всегда отключайте гриль-тостер от сети и дайте ему остыть перед чисткой. 

Устройство легче чистить, когда оно слегка теплое. Нет необходимости 

разбирать гриль-тостер для чистки. Никогда не погружайте гриль-тостер в 

воду и не помещайте его в посудомоечную машину. 

• Протрите кулинарные пластины мягкой тканью, чтобы удалить остатки 

пищи. Для пригоревших остатков пищи нанесите немного теплой воды с 

моющим средством на остатки, затем очистите с помощью неабразивной 

пластиковой губки или положите влажную кухонную бумагу на гриль, чтобы 

размочить остатки пищи. 

• Не используйте ничего абразивного, что может поцарапать или повредить 

антипригарное покрытие. 

• Не используйте металлические предметы для удаления пищи, они могут 

повредить антипригарную поверхность. 

• Протрите внешнюю поверхность гриль-тостера только влажной тканью. Не 

очищайте внешнюю поверхность абразивными губками или стальной ватой, 

так как это повредит отделку. Не погружайте в воду или другие жидкости. 

• Не помещайте в посудомоечную машину. 

• После каждого использования снимайте и опустошайте поддон для сбора 

жира и мойте его в теплой мыльной воде. Избегайте использования 

абразивных губок или жестких моющих средств, так как они могут повредить 



 

поверхность. Промойте и тщательно высушите чистой мягкой тканью и 

верните на место. 

ХРАНЕНИЕ 

• Всегда отключайте гриль-тостер перед хранением. 

• Убедитесь, что гриль-тостер остыл и высох перед хранением. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

INSTRUCTION BOOKLET 

ARG GR-226 

 

 

 

 

 

 

 
 

For you safety and continued enjoyment of this product  

Always read the instruction book carefully before using 

 

 



 

IMPORTANT SAFEGUARDS 

• READ ALL INSTRUCTIONS 

• Make sure the voltage in your outlet is the same as the voltage indicated on the appliance’s 

rating label.• Do not touch hot surfaces. Use handle or knobs. 

• To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or cooking unit in 

water or any other liquid.  

• Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. 

• Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting on or 

taking off parts, and before cleaning appliance. 

• Do not operate any appliance with a damaged has malfunctioned or has been damaged in any 

manner. In order to avoid the risk of an electric shock, never try to repair the Grill Toaster 

yourself. Take it to an authorized service station for examination and repair. An incorrect 

reassembly could present a risk of electric shock when the Grill Toaster is used. 

• The use of accessory attachments not recommended by the manufacturer may result in fire, 

electrical shock, or risk of injury to persons. 

• Do not use outdoors or for commercial purposes. 

• Do not let power cord hang over the edge of the table or counter, or touch hot surfaces.  

• Do not place on or near a hot gas or electric burner or heated oven. 

• Unplug the unit when finished using. 

• Do not use appliance for other than intended use. 

• Do not intend to operate by means of an external timer or separate remote-control system. 

• Extreme caution must be exercised when moving an appliance containing hot oil or other hot 

liquids. 

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 

have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and 

user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised. 

• Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years. 

• The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating. 

• The appliances are not intended to be operated by means of an external timer or separate 

remote-control system. 

• CAUTION: hot surface. 

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 

similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, ONLY 

AUTHORIZED PERSONNEL SHOULD DO REPAIRS. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 

FOR HOUSEHOLD USE ONLY 

GROUNDED PLUG 

To reduce the risk of electric shock this appliance has a grounded plug . If the plug does not fit 

fully into the electrical outlet contact a qualified electrician. Do not modify the plug in any way 

or use an adaptor.  
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BEFORE FIRST USE 
• Read all instructions carefully and keep them for future reference. 

• Remove all packaging 

• Clean the Cooking Plates by wiping a sponge or cloth dampened in warm water.  

DO NOT IMMERSE THE UNIT AND DO NOT RUN WATER DIRECTLY ONT THE 

COOKING SURFACES.Dry with a cloth or paper towel. 

• For best results, lightly coat the cooking plates with a little cooking oil or cooking spray. 

Notice: When your Grill Toaster is heated for the first time, it may emit slight smoke or 

odor. This is normal with many heating appliances. This does not affect the safety of your 

appliance.  

HOW TO USE 
Before using the appliance for the first time, peel off any promotional materials and packaging 

materials, and check that the cooking plates are clean and free of dust. If necessary, wipe over 

with a damp cloth. For best results, pour a teaspoon of vegetable oil on to the non-stick plates. 

Spread over with an absorbent kitchen towel and wipe off any excess oil.  

PREPARING YOUR Grill TOASTER 
• Close the Grill Toaster and plug it into the wall outlet, Open the Timer,You will find the red 

power lights，indicating that the Grill Toaster has begun Power. As this time, you can be the 

right Thermostat Knob to set the temperature control to your desired setting: “MIN” for light 

colored food and “MAX” for darker food. At first, try a setting in the middle.；You will find the 

green ready lights 。 indicating that the Grill Toaster has begun preheating。You may later 

adjust it lower or higher according to your preference， Different foods will also cook up 

differently. 

• It will preheating approximately 3~5 minutes to reach baking temperature, Green ready light 

goes out, the Grill Toaster is ready for use. 
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1. Handle 

2. Decorative plates 

3. Upper Housing 

4. 180°Angle button 

5. Lock or Lift lever Button 

6. Bottom Housing 

7. Grill Non-stick Plate 

8. time knob 

9. Ready Light 

10. Thermostat Knob 

11. Power Light  
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NOTE: 

•Plug in the power, such as the power light will not light, Make sure the timer is turned 

on. 

COOKING 

To Use as a Contact Grill 

• Set the Grill Toaster Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the 

max. 

You may later adjust it lower or higher according to your preference.  

• Prepare the burgers, boneless pieces of meat 

and thin cuts of meat or other foods as 

directed and place it onto the bottom cooking 

plate.  

• Close the top cooking plate which has a 

floating hinge that is designed to evenly press 

down on the food. The top plate must be fully 

lowered to achieve Grill marks on the selected 

foods. 

• When the foods is cooked use the handle to 

open the lid. Remove the food with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a 

knife as these can cause damage to the non-stick coating of the cook plates. 

• Use the Grill Toaster as a contact grill to cook burgers, boneless pieces of meat and thin cuts 

of meat and vegetables. 

• Use the Grill-Toaster as a contact grill , when you want to cook something in a short amount 

of time or when you are looking for a healthy method of grilling. When cooked on the contact 

grill, food will cook quickly because you are grilling both sides of the food at the same time. 

The ribs on the grill plates combined with the grease spout at the corner of the plate allow the 

grease to drip from the meat and drain off the plates. 

 

To Use as Press grill 

• Set the Grill Toaster Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the 

“MAX". 

You may later adjust it lower or higher according to your preference.  

• Prepare the sandwiches as directed and place it onto the bottom cooking plate. Always place 

sandwiches towards the rear of the bottom cooking plate. 

• Close the top cooking plate which has a floating hinge that is designed to evenly press down 

on the sandwich. The top plate must be fully lowered to cook sandwiches. 

• Cook for about 3 to 6 minutes or until golden brown, adjusting the time to suit your own 

individual taste. 

• When the sandwich is cooked use the handle to open the lid. Remove the sandwich with the 

help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these can cause damage to the 

non-stick coating of the cook plates. 

• Use the Grill Toaster as a Press grill to grill sandwiches, breads and quesadillas. 

• The Grill Toaster was designed with a unique handle and hinge that allows the cover to adjust 

to the thickness of the food. You can easily grill anything from a thinly-sliced potato to a thick 

sirloin steak with even results. 

• When cooking more than one food item in the contact grill, it is important that the thickness 

of food items is consistent so the cover will close evenly on the food. 

 



 

 

To Use as Open grill 

• Place Grill Toaster on a clean flat surface where you intend to 

cook. The Grill Toaster can be positioned in flat position. 

• Upper plate/cover is level with lower plate/base. The upper and 

lower plates line up to create one large cooking surface. The Grill 

Toaster to this position, locate the hinge release lever on the right 

arm.  

Angle button• With you left hand on the handle, use your right 

hand to slide the lever toward you. Push the handle back until the 

cover rests flat on the counter. The unit will stay in this position 

until you lift the handle and cover to return it to the closed 

position. 

• Use the Grill Toaster as an open grill to cook burgers, steak, poultry (we do not recommend 

cooking bone-in chicken, since it does not cook evenly on an open grill), fish and vegetables. 

• Cooking on the open grill is the most versatile method of using the Grill Toaster. In the open 

position, you have double the surface area for grill. 

• You have the option of cooking different types of foods on separates without combining their 

flavors, or cooking large amounts of the same type of food. The open position also 

accommodates different cuts of meat with varying thicknesses, allowing you to cook each piece 

to you liking. 

 

Using the Extendable Feet 
• In cooking, if you want the extra fat out better, you can open the extendable feet at the bottom. 

Tilt the baking tray to make it easier to drain excess grease to the oil storage box. 

 

USING THE UPPER GRILL HEIGHT CONTROL FEATURE 
The height control feature allows you to fix the Upper Grill 

plate to a fixed height above the Lower Grill plate. This allows your grill to be used to grill 

delicate ingredients such as fish and hamburger buns without squashing. It can also be used for 

toasting open sandwich melts and snacks where you do not need to apply the weight of the 

Upper Grill.  

 

CLEANING AND CARE  
 
• Always unplug the Grill Toaster and allow it to cool before cleaning. The unit is easier to 

clean when slightly warm. There is no need to disassemble Grill Toaster for cleaning. Never 

immerse the Grill Toaster in water or place in dishwasher.  

• Wipe cooking plates with a soft cloth to remove food residue. For baked on food residue 

squeeze some warm water mixed with detergent over the food residue then clean with a non 

abrasive plastic scouring pad or place wet kitchen paper over the grill to moisten the food 

residue. 

• Do not use anything abrasive that can scratch or damage the non-stick coating.  

• Do not use metal utensils to remove your foods, they can damage the non-stick surface.  

• Wipe the outside of the grill toaster with a damp cloth only. Do not clean the outside with any 

abrasive scouring pad or steel wool, as this will damage the finish. Do not immerse in water or 

any other liquid.  

• Do not place in the dishwasher.  

• Remove and empty the drip tray after each use and wash the tray in warm, soapy water. Avoid 

the use of scouring pads or harsh detergents as they may damage the surface. 

Rinse and dry thoroughly with a clean, soft cloth and replace. 

 

PUSH 

 

 



 

STORAGE 

• Always unplug the Grill Toaster before storage. 

• Always make sure the Grill Toaster is cool and dry before storage. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Пайдаланушы нұсқаулығы 

Электрлік гриль ARG GR-226 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Сіздің қауіпсіздігіңіз бен осы өнімнен ләззат алуыңыз үшін 

Әрдайым пайдалану алдында нұсқаулықты мұқият оқыңыз. 



 

 

МАМАНДЫҚ ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ 

Барлық нұсқауларды оқыңыз 

• Розеткадағы кернеу құрылғының белгілеуіндегі кернеуге сәйкес 

келетіндігіне көз жеткізіңіз. 

• Ыстық беттерге тиіспеңіз. Қолданбаларды немесе түймелерді пайдаланыңыз. 

• Электр тогының соғуынан қорғау үшін шнурды, штепсельді немесе асүй 

құралын суға немесе басқа сұйықтыққа батырудан сақ болыңыз. 

• Балалар пайдаланғанда немесе олардың жанында кез келген құрылғыны 

пайдалану кезінде мұқият бақылау қажет. 

• Пайдаланбай тұрған кезде және тазалау алдында розетканы ажыратыңыз. 

Бөліктерді орнатар алдында немесе алып тастар алдында, сондай-ақ 

құрылғыны тазалаған кезде салқындатуға рұқсат етіңіз. 

• Егер шнур зақымдалған немесе құрылғы істен шыққан болса, оны 

пайдаланбаңыз. Электр соққысының қаупін болдырмау үшін гриль-тостерді 

өзіңіз жөндеуге тырыспаңыз. Оны тексеру және жөндеу үшін уәкілетті қызмет 

көрсету орталығына апарыңыз. Дұрыс құрастыру электр соққысы қаупін 

тудыруы мүмкін. 

• Өндіруші ұсынбаған қосымша құрылғыларды пайдалану өрт, электр тогының 

соғуы немесе жарақат алу қаупіне әкеп соғуы мүмкін. 

• Ашық ауада немесе коммерциялық мақсатта пайдаланбаңыз. 

• Жеткізу шнурын үстелдің немесе үстелдің шетіне іліп қоймаңыз, немесе 

ыстық беттерге тимеңіз. 

• Ыстық газ немесе электр плитасының үстіне немесе қыздырылған пештің 

қасына қоймаңыз. 

• Пайдаланғаннан кейін құрылғыны қуат көзінен ажыратыңыз. 

• Құрылғыны тек тағайындалған мақсатта пайдаланыңыз. 

• Сыртқы таймермен немесе бөлек пультпен пайдалануды жоспарламаңыз. 

• Ыстық май немесе басқа ыстық сұйықтықтарды қамтитын құрылғыны 

жылжытқанда ерекше сақ болыңыз. 

• Бұл құрылғы 8 жастан асқан балалар мен шектеулі физикалық, сезімдік 

немесе ақыл-ой мүмкіндіктері бар адамдар немесе тәжірибесі мен білімі жоқ 

адамдарға пайдалануға беріледі, егер олар қауіпсіз пайдалану бойынша нұсқау 

немесе нұсқаулық алса және онымен байланысты қауіптерді түсінсе. Балалар 

құрылғымен ойнамауы керек. Тазалау және техникалық қызмет көрсету 

балалармен, егер олар 8 жастан асқан және бақылауда болса, жүзеге 

асырылмауы тиіс. 

• 8 жастан кіші балалардың құрылғы мен оның шнурынан алыс болуын 

қамтамасыз етіңіз. 

• Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде қолжетімді беттердің температурасы 



 

жоғары болуы мүмкін. 

• Құрылғылар сыртқы таймермен немесе бөлек пультпен жұмыс істеуге 

арналмаған. 

• ЕСКЕРТУ: ыстық бет. 

Егер электрошнур зақымдалса, оны өндіруші, оның қызмет көрсету агенті 

немесе ұқсас білікті адамдар ауыстыруы керек, сондықтан қауіпті болдырмау. 

• ЕСКЕРТУ: ӨРТ НЕМЕСЕ ЭЛЕКТР ТОГЫ СОҚҚЫСЫ ҚАУПІН 

ТӨМЕНДЕТУ ҮШІН ТЕК УӘКІЛДІ ЖҰМЫСШЫЛАР ЖӨНДЕУ 

ЖҮЗЕГЕ АСЫРУЫ КЕРЕК. 

ОСЫ НҰСҚАУЛЫҚТАРДЫ САҚТАҢЫЗ 

ТЕК ТҰРМЫСТЫҚ ПАЙДАЛАНУ ҮШІН 

ЗАЗЕМЛЕНГЕН ВИЛКА 

Электр соққысының қаупін азайту үшін, бұл құрылғыда заземленген вилка 

бар. Егер вилка электр розеткасында толық кірмесе, білікті электрикпен 

байланысыңыз. Вилканы ешқандай жолмен өзгертіп, адаптерді 

пайдаланбаңыз. 

PARTS IDENTIFICATION 

 
 

 

 

 

 

                                                                                 

                                          

                                                                                               

                                          

 

 

 

 

БІРІНШІ ҚОЛДАНУ 

• Барлық нұсқауларды мұқият оқып, болашақта пайдалануға сақтаңыз. 

• Барлық орауышты алып тастаңыз. 

• Пісіру табақтарын жылы сумен ылғалданған губка немесе мата арқылы 

сүртіп тазалаңыз. ҚҰРЫЛҒЫНЫ СУҒА БАТЫРМАҢЫЗ ЖӘНЕ ПІСІРУ 

БЕТТЕРІНЕ ТІКЕЛЕЙ СУ ЖАУДЫРМАҢЫЗ. Сүлгімен немесе қағаз сүлгімен 

құрғатыңыз. 
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1. Қолмен басқару 

2. Декоративті пластиналар 

3. Жоғарғы корпус 

4. 180° бұрышы түймесі 

5. Блоктау немесе көтеру түймесі 

6. Төменгі корпус 

7. Антипригарлы гриль тақтасы 

8. Уақыт реттегіші 

9. Дайындық индикаторы 

10. Температура реттегіші 

11. Қуат индикаторы 

9    8 

 

 

 

 

3 

 

 

7 

 

 

 

6 

 

 

10 

 

 

 

 

4 

 

 

11 

 

 

 

 

2 

 

 



 

• Ең жақсы нәтижелер үшін пісіру табақтарын аздап өсімдік майы немесе 

пісіру спрейімен майлаңыз. 

Ескерту: Гриль-тостерыңыз алғаш рет қыздырылған кезде, ол жеңіл түтін 

немесе иіс шығаруы мүмкін. Бұл көптеген жылу құрылғыларында қалыпты 

жағдай. Бұл құрылғыңыздың қауіпсіздігіне әсер етпейді. 

 

ҚАЛАЙ ҚОЛДАНУ 

Құрылғыны алғаш рет пайдаланар алдында, барлық жарнамалық материалдар 

мен орауыш материалдарын алып тастаңыз және пісіру табақтарының таза 

екеніне және шаңнан бос екеніне көз жеткізіңіз. Қажет болған жағдайда, 

ылғалды матамен сүртіңіз. Ең жақсы нәтижелер үшін антипригарлы 

табақтарға бір шай қасық өсімдік майын құйыңыз. Сіңіргіш ас үй сүлгісімен 

біркелкі жайып, артық майды алып тастаңыз. 

ГРИЛЬ-ТОСТЕРДІ ДАЙЫНДАУ 

• Гриль-тостерді жабыңыз да, оны электр розеткасына қосыңыз. Таймерді 

ашыңыз; сіз қызыл қуат индикаторларын көресіз, олар гриль-тостердің жұмыс 

істей бастағанын көрсетеді. Осы уақытта термостатты қалаған параметрге 

қойыңыз: "MIN" - жеңіл пісірілген тағам үшін және "MAX" - қараңғырақ тағам 

үшін. Алдымен орташа параметрді сынап көріңіз. Сіз дайындық 

индикаторларының жасыл жарығының жанғанын көресіз, бұл гриль-тостердің 

алдын ала қыздыруды бастағанын көрсетеді. Кейінірек, өз қалауыңыз 

бойынша температурасын төмендетіп немесе жоғарылатып реттей аласыз; 

әртүрлі өнімдер де әртүрлі пісіріледі. 

• Алдын ала қыздыру пісіру температурасына жету үшін шамамен 3-5 минут 

алады. Жасыл дайындық индикаторы сөнген кезде, гриль-тостер пайдалануға 

дайын. 

ЕСКЕРТУ: 

• Құрылғыны қосқанда, егер қуат индикаторы жанбаса, таймердің қосулы 

екеніне көз жеткізіңіз. 

ПІСІРУ 

Контактты гриль ретінде пайдалану 

• Гриль-тостердің термостатын қалаған параметрге қойыңыз. Алдымен 

максималды мәнді қойып көріңіз. Кейінірек температураны өз қалауыңыз 

бойынша реттей аласыз. 

• Гамбургерлерді, сүйексіз ет кесектерін және жұқа ет кесектерін немесе басқа 



 

да өнімдерді нұсқаулық бойынша дайындап, оларды төменгі пісіру табағына 

салыңыз. 

• Жоғарғы пісіру табағын жабыңыз, ол өнімдерді біркелкі басу үшін арнайы 

жасалған плавающая ілгекке ие. Жоғарғы табақ толығымен төмен түсуі керек, 

сонда таңдалған тағамға гриль белгілері пайда болады. 

• Тағам пісіп болғаннан кейін, тұтқаны пайдаланып, қақпақты ашыңыз. 

Тағамды пластик шпательмен алып шығыңыз. Металл қыстырғыштарды 

немесе пышақтарды пайдаланбаңыз, себебі олар антипригарлы пісіру 

табақтарының жабындарын зақымдауы мүмкін. 

• Гриль-тостерді гамбургерлер, сүйексіз ет кесектері, жұқа ет кесектері және 

көкөністерді пісіру үшін контактты гриль ретінде пайдаланыңыз. 

• Гриль-тостерді контактты гриль ретінде пайдалану, бір нәрсені жылдам 

пісіру немесе сау грильдеу әдісін іздегенде жақсы. Контактты грильде пісіру 

кезінде тағам тез дайындалады, себебі сіз тағамның екі жағында бір мезгілде 

пісіресіз. Гриль табақтарының беттеріндегі рифлениялар мен майды ағызу 

үшін табақтың бұрышындағы май шығару арасындағы үйлесім, еттен майдың 

ағып, табақтан бөлінуіне мүмкіндік береді. 

Пресс-гриль ретінде пайдалану 

• Гриль-тостердің термостатын қалаған параметрге қойыңыз. Алдымен "MAX" 

параметрін қойып көріңіз. Кейінірек температураны өз қалауыңыз бойынша 

реттей аласыз. 

• Нұсқаулыққа сәйкес сэндвичтерді дайындап, оларды төменгі пісіру табағына 

салыңыз. Сэндвичтерді әрқашан төменгі пісіру табағының артқы жағына 

қойыңыз. 

• Жоғарғы пісіру табағын жабыңыз, ол сэндвичті біркелкі басу үшін 

плавающая ілгекке ие. Жоғарғы табақ толығымен төмен түсуі керек, 

сэндвичтерді дайындау үшін. 

• Дайын болған сэндвичті пайдаланып, тұтқаны қолданып, қақпақты ашыңыз. 

Сэндвичті пластик шпательмен алып шығыңыз. Металл қыстырғыштарды 

немесе пышақтарды пайдаланбаңыз, себебі олар антипригарлы пісіру 

табақтарының жабындарын зақымдауы мүмкін. 

• Гриль-тостерді сэндвичтер, нан және кесадильялар пісіру үшін пресс-гриль 

ретінде пайдаланыңыз. 

• Гриль-тостер, өнімнің қалыңдығына қарай, қақпақты бейімдеуге мүмкіндік 

беретін ерекше тұтқасы мен ілгегімен жобаланған. Сіз оңай, жұқа кесілген 

картоптан бастап, қалың филей стейкіне дейін біркелкі нәтижелермен пісіруге 

болады. 

• Контактты грильде бірнеше өнімді пісіру кезінде өнімдердің қалыңдығы 

бірдей болуы маңызды, осылайша қақпағы тағамға біркелкі жабылады. 



 

Ашық гриль ретінде пайдалану 

• Гриль-тостерді дайындау үшін жоспарланған таза тегіс бетке қойыңыз. 

Гриль-тостерді көлденең күйде орналастыруға болады. 

• Жоғарғы табақ/қақпақ төменгі табақ/негізбен деңгейде болуы керек. 

Жоғарғы және төменгі табақтар үлкен пісіру беті жасау үшін қатар тұрады. 

Гриль-тостерді осы күйге ауыстыру үшін, оң жақ иықтағы ілгекті босату 

рычагын табыңыз. 

• Сол қолыңызбен тұтқаны ұстап, оң қолыңызбен рычагты өзіңізге қарай 

тартыңыз. Тұтқаны артқа итеріңіз, қақпақ үстелге толық көлденең жататын 

етіп. Құрылғы бұл күйде қалады, сіз тұтқаны және қақпақты көтермейінше, 

оларды жабық күйге қайтару. 

• Гриль-тостерді ашық гриль ретінде гамбургерлер, стейктер, құс етін (сүйекті 

тауықты пісіруді ұсынбаймыз, себебі ол ашық грильде біркелкі 

дайындалмайды), балық және көкөністерді пісіру үшін пайдаланыңыз. 

• Ашық грильде пісіру гриль-тостерді пайдаланудың ең әмбебап әдісі. Ашық 

күйде грильдің беті екі есе көп. 

• Сіз әртүрлі дәмдерді араластырмай, әртүрлі тағамдарды бөлек пісіруге 

немесе бір түрдегі тағамдарды көп мөлшерде дайындауға мүмкіндік аласыз. 

Ашық күйде әртүрлі қалыңдықтағы ет кесектерін пісіруге мүмкіндік береді, әр 

бөлікті қалағаныңызша пісіре аласыз. 

 

Егер қосымша аударма немесе көмек қажет болса, хабарлаңыз! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


